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Статья 5.  

Каждое завещание, составленное за пределами Шри-Ланки, содержащее любое решение о 

распоряжении недвижимым имуществом, находящимся на территории Шри-Ланки, 

которое должно быть надлежащим образом составлено и исполнено в соответствии с 

формами и церемониями, предписанными законом страны, где оно было составлено и 

исполнено, любым лицом, которое по закону такой страны или Шри-Ланки компетентно 

составить завещание, является имеющим юридическую силу и действительным для 

отчуждения и передачи имущества в любом недвижимом имуществе, созданном таким 

образом или отчужденном любым таким наследодателем ;, и каждое завещание, 

составленное и исполненное вышеуказанным образом в любом месте за пределами Шри-

Ланки любым лицом, которое будет право- и дееспособно составлять завещание в 

соответствии с законом того места, где оно будет проживать в момент его составления и 

исполнения, будет имеющим юридическую силу и действительным для отчуждения и 

передачи имущества в любом движимом имуществе по такому завещанию, завещанному 

или отчужденному, независимо от того, что содержится в постановлении Законе о 

предотвращении мошенничества или любом другом законе или обычае, содержащие 

положения об обратном. 

Принят 23 декабря 1844 года 

Имеет статус Ордонанса Республики, опубликован и помещен в Официальный реестр 
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